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CEMAHTHKA ITAPAJTOKCAJIBHBIX BRICKA3BIBAHUI
B AHIJIMMCKOM HU PYCCKOM SI3BIKAX

A: B. Bykuwia (MI'Y umenu A. A. Kyiemosa)
Hayu. pyk. E. E. Heanos,
KaH7. Guaos1. HayK, TOLCHT

[TapagokcanbHbIC BBICKA3BIBAHUSA W3BECTHBI M3IaBHA B SI3BIKC JIOTHKW U B SCTCCTBCHHOM A3BIKS, OJ-
HAKO HAaUOOJIBIIUI UHTCPSC OHM BBI3BIBAIOT KAK OAWH U3 CCMAHTUMCCKHUX THUIOB a(POPUCTUICCKUX CIUHUL[
[1], ocobennoO s3BIKOBBIX M3 YuCHa TIOCAOBHULL|2]. /11 aHITUHACKUX TOCTOBHUL MTAPATOKCATBHOCTD SIBIISICTCS
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OOBIMHOM, MHOTHEC M3 HHUX OCHOBAHBI HA MAPaIOKCC KAK CCMAHTHYCCKOM, TAK M CTHIMCTHICCKOM IIPUCME
(B ToM umcne u nureparypusie nociaosunsl) [3]. Llens uccmenoBaHus — BBISIBUTE M CPABHUTH OCHOBHBIC
CEMaHTHYCCKUC OCOOCHHOCTH MapagoKCaIbHBIX BHICKA3BIBAHUN B AHIIIMHCKOM SI3BIKC M PYCCKOM SI3BIKE (Ha
MAaTCPHAC TOCTOBHIL).

B pesynsrare ucciienoBaHus yCTAHOBIICHO, YTO JIOTHYCCKAS M 00pa3Hast CCMAHTHKA MAPaJ0KCATbHBIX TIOCIIO-
BHI[ ¥ B AHIJIMHCKOM, M B PYCCKOM SI3BIKAX MMECT CXOACTBO MO ABYM NPHU3HAKAM. BO-IICpBBIX, TIOCTIOBUMHBIC T1a-
PATOKCHI HE MOTYT OBITH OTHO3HAYHO JU(h(PePEHITMPOBAHBI MO TTAPAMETPY UCTHHHOCTH / TOKHOCTD, HAIIp.. aHTII.
Everybody s business is nobody’s business; Jack of all trades is master of none; If you want peace, prepare for
war;; pyc. Bmecme mecro, a eposv ckyuro; Jlena e Oendll, a om dena He 6ezail, [looanviue nonoscuits, nobruoice
603bMEULb ¥ T.I. BO-BTOPBIX, B COCTABE MapaIOKCAIBHBIX MTOCIOBHII MPEOOIATAIOT ¢ IUHHULIBI C TICPSHOCHBIM 00-
MM 3HAYCHUM HA OCHOBE 00paszHou Metadopsl, Harp.: aHri. Don t take your harp to the party;, Every cloud has
a silver lining; Every family has a skeleton in the cupboard,; pyc. 100 npooicun — poe Haoicun, 06a npodicugéuts —
emopoil Haxcugéuiv, CunbHee KOUIKY 36eps. Hem U T.IL
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